
Frühstück / breakfast
Käsefrühstück / cheese breakfast 6,90
diversen Käsesorten, Portion Konfi türe, Obst, Tomaten, Butter
2 Brötchen und eine Graubrotscheibe
various cheeses, jam, fruit, tomatoes, butter
2 rolls and a gray slice of bread

Kleines Frühstück / small breakfast 6,90
verschiedenen Wurst- und Käsesorten, Konfi türe, Obst, Tomaten, 
Butter, 2 Brötchen und eine Graubrotscheibe
different meats and cheeses, jam, fruit, tomatoes,
butter, 2 rolls and a gray slice of bread

Jazz-Frühstück / jazz-breakfast 8,90
Aufschnittplatte, mit verschiedenen Wurst- und Käsesorten, Schinken, 
ein gekochtes Ei, Konfi türe, Honig, Obst, Butter, 2 Brötchen, 
eine Graubrotscheibe und dazu ein Glas Orangensaft (0,1 l)
Cold cuts, with different meats and cheeses, ham,
a boiled egg, jam, honey, fruit, butter, 2 rolls,
a gray slice of bread plus a glass of orange juice (0.1 l)

Frühstück für zwei / breakfast for two 19,50
Aufschnittplatte, mit verschiedenen Wurst- und Käsesorten, Schinken, 
Lachs, 2 gekochte Eier, Konfi türe, Honig, Obst, Butter, 4 Brötchen, 
2 Graubrotscheiben und dazu 2 Gläser Sekt (0,1 l)
Cold cuts, with different meats and cheeses, ham,
Salmon, 2 boiled eggs, jam, honey, fruit, butter, 4 rolls,
2 brown bread slices plus two glasses of sparkling wine (0,1 l)

Lachs Frühstück / salmon breakfast 14,50
mit Honig-Senf-Sauce, Ei, Butter, mit Toast oder Brötchen, 
dazu 1 Glas Sekt (0,2 l)
with honey mustard sauce, egg, butter, toast or roll,
to 1 glass of sparkling wine (0,2 l)

Ergänzungen / supplements

Portion Honig oder Konfi türe / honey or jam 0,90

Portion Butter 1,20

Brötchen oder Scheibe Brot / roll or slice of bread 0,40

Brezel / pretzel 1,40

Obstsalat, aus frischem Obst zubereitet / 4,50
fruit salad, made   with fresh fruit



Halbe Brötchen, belegt mit / half roll, with

Tomaten und Mozzarella / tomatoes and Mozzarella 2,20

Edamer oder Emmentaler / Edam or Emmental cheese 2,20

Salami und Gurke / salami and cucumber 2,20

Kochwurst, Gurke und Tomaten / cook sausage, cucumber and tomatoes 2,20

Schinken, gekocht oder roh / ham, cooked or raw 2,40

Rührei mit Schinken / scrambled eggs with ham 2,80

Matjes mit Zwiebeln / matjes with onions 3,80

Hackepeter-Wurst mit Zwiebeln / sausage with onions 2,80

Belegte Butterbrote, wahlweise mit9 / 
filled sandwiches, optionally with9

Käse / cheese 4,90

gekochtem Schinken / cooked ham 4,90

geräuchertem Schinken / smoked ham 5,90

Salami 4,90

Leberkäse / meatloaf 4,90

reichlich garniert mit Tomate, Delikatessgurke und Paprika
abundantly garnished with tomato, cucumber and sweet pepper

Suppen / soups
Tomatensuppe mit Sahne und Gin / tomato soup with cream and gin 3,30

Französische Zwiebelsuppe / French onion soup 3,90

Ungarische Gulaschsuppe / Hungarian goulash soup 3,60

Lauchcrémesuppe / leek crémesuppe 3,30

Knoblauchcrémesuppe / garlic crémesuppe 3,30



Salate, mit Brot serviert / salads, served with bread

Gemischter Salat mit Matjes / mixed salad with matjes 6,90

Kleiner gemischter Salat / small mixed salad 2,80

Großer gemischter Salat / large mixed salad 4,40

Rindfl eischsalat / beef salad 7,90

Thunfi schsalat / tuna salad 7,50

Gemischter Salat mit Schafskäse / mixed salad with feta cheese 7,50

Dressings (Alle Dressings ohne Konservierungsstoffe)

dressings (all dressings without preservatives)

Haus-Dressing, mit Mayonnaise, Kräutern und Essig /
House dressing, with mayonnaise, herbs and vinegar 

Essig-Öl-Dressing, mit Zwiebeln und Senf / 
oil and vinegar dressing, with onions and mustard

Joghurt-Dressing, mit Kräutern / yogurt dressing with herbs 

Köstliches / delicious
Geräucherter Lachs in Scheiben / smoked salmon slices 13,00
mit Meerrettich, Toast und Butter / with horseradish, toast and butter

Shrimp-Cocktail 8,50
mit Toast und Butter / with toast and butter

Tartar, frisch geschnittenes Rinderfi let in Würfeln / with beef 14,50
mit Eigelb, Zwiebeln, Butter und Brot
with egg yolk, onion, butter and bread

6 Schnecken - französischer Art mit Knoblauchbutter / 6 screw - french style 6,40
mit Baguette / with baguette

Matjes „Hausfrauenart“ / matjes „home-style“ 8,90
mit Salzkartoffeln und Zwiebel-Apfel-Sahnesauce
with boiled potatoes and onion and apple cream sauce

Strammer Max 7,40
Graubrot mit gekochtem Schinken, gedünsteten Zwiebeln, Delikatessgurke, 
und 3 Spiegeleiern / brown bread with cooked ham, steamed onions, cucumber,
and 3 fried eggs



Vegetarisches / vegetarian
Maispfanne / corn pan 7,40
Maiskörner, Paprika, Knoblauch, Pepperoni, 
in Sahnesauce mit Käse überbacken9 und Brot
corn, peppers, garlic, pepperoni,
baked in cream sauce with cheese9 and bread

Hirtenpause / shepherds break 8,90
Schafskäse mit Tomaten, Zwiebeln, Knoblauch, pikanten Gewürzen, 
heiß überbacken und Brot9

feta cheese with tomatoes, onions, garlic, hot spices,
hot baked and bread9

Goldene Wolke / golden cloud 7,50
Lauch (Porree) mit Kartoffeln in Sahnecréme 
mit Käse golden überbacken und Brot
leek with potatoes in cream crème
topped with golden cheese and bread

Energie / energy 8,50
Champignons, gebacken in Bierteig  mit Knoblauch 
und kleinem Salat9

mushrooms, fried in beer batter with garlic
and small salad

Power 9,50
Eieromelette mit frischen Champignons, Zwiebeln 
und kleiner Salat9

egg omelet with fresh mushrooms, onions
and small salad

Gefüllte Baguettes, frisch gebacken mit
filled baguettes, freshly baked with

Käse, Tomaten, Ei / cheese, tomato, egg 5,10

Schinken, Käse, Tomaten, Ei, Gurke / ham, cheese, tomato, egg, cucumber 5,40

??? Überraschungsbaguette / surprise baguette 5,40

Lachs, Ei, Zwiebeln, Meerrettich / salmon, egg, onion, horseradish 8,40

Salami, Käse, Ei, Tomaten, Gurke / salami, cheese, egg, tomato, cucumber 5,40



Eiergerichte / egg dishes
3 Spiegeleier / 3 fried eggs 6,40
mit Schinken und Toast
with ham and toast

3 Rühreier / 3 scrambled eggs 6,40
mit Schinken und Toast
with ham and toast

Bauernfrühstück / Farmer‘s breakfast 8,90
Bratkartoffeln mit Zwiebeln, Speck und Ei
fried potatoes with onions, bacon and egg

Kaiserschmarrn - mit Kompott - ca. 20 - 30 Minuten 7,90
with compote - about 20 - 30 minutes

Fleischgerichte / meat dishes
Schnitzel - mit frischen Champignons / with fresh mushrooms 11,50
in Sahnesauce, mit Spätzle und Gemüse
in cream sauce with noodles and vegetables

Schnitzel in Rahmsauce / in cream sauce 10,50
mit schwäbischen Spätzle und Gemüse
with Swabian noodles and vegetables

Schnitzel 11,50
mit Paprika-Zwiebel-Sauce (pikant gewürzt) und Curryreis
with peppers-onion sauce (spicy fl avored) and curry rice

Schnitzel „Wiener Art“ - paniert / „Vienna style“ - breaded 11,50
mit Essig, Öl, Kartoffelsalat oder Pommes Frites
with vinegar, oil, potato salad or French fries

Fleischspieß (Schwein und Rind) / skewered meat (pork and beef) 12,50
mit Reis und Zwiebel-Paprika-Sauce
with rice and onion-pepper sauce

Fleischpfanne (Schwein und Rind) / meat pan (pork and beef) 15,90
mit Gemüse, Bratkartoffeln und Champignons in Sauce
with vegetables, fried potatoes and mushrooms in sauce

Rinderrostbraten / beef 13,50
mit Bratkartoffeln und Zwiebelsauce
with fried potatoes and onion sauce



Steaks vom Grill - 
Rindersteak aus Argentinien - Medium gebraten
Steaks from the grill -
Beef steak from Argentina - fried medium

Hüftsteak / hip steak ca. 200g roh 11,80

Rumpsteak / rumpsteak ca. 200g roh  13,50

Filetsteak / fi llet steak ca. 200g roh  18,50

Beilagen nach Wahl / Side dishes of your choice

Kleiner Salat, gemischt nach Saison / small salad, mixed by season 2,80

Bratkartoffeln, mit Zwiebeln und Speck / fried potatoes with onions and bacon 2,00

Pommes Frites / French fries 1,80

Kroketten / croquettes 1,80

Maiskolben, gebraten mit Kräuterbutter / 3,00
Corn on the cob, roasted with herb butter

Kidney-Speck-Bohnen / Kidney beans and bacon 3,00

Folienkartoffel, mit Kräuterbutter / baked potato with herb butter 2,50

Pfeffersauce / pepper sauce 1,80

Kräuterbutter / herb butter 1,20

Käse - Cocktails / Cheese - Cocktails
Camembert, gebacken / Camembert, baked 5,90
mit Preiselbeeren und Toast9, Schlagsahne-Obst
with cranberries and toast9, whipped cream fruit

Gemischte Käseplatte / mixed cheese plate 8,40
mit Brot und Butter9

bread and butter

Kleine Käsehappen / small pieces of cheese 4,40

Portion Schafskäse, reichhaltig garniert / feta cheese, garnished with 8,90
mit Brot und Butter9

bread and butter



Kaltes und Eis / cold and ice
Eiskaffee4 - Vanilleeis3 mit Kaffee-Sahne 3,00
Iced Coffee4 - Vanilla ice cream3 with coffee cream

Eisschokolade - Schokoladeneis mit Sahne 3,00
Iced chocolate - chocolate ice cream with cream

Gemischtes Eis3 / mixed ice3 3,00

Gemischtes Eis3 mit Sahne / mixed ice3 with cream 3,50

Toni´s Becher3 - mit Früchten, Sahne und Eierlikör 5,00
Toni‘s cup3 - with fruits, cream and eggnog

Marseiller Becher - mit Rum3, Früchten und Sahne 5,00
Marseille cup3 - with rum3, fruit and cream

Früchtebecher3 - mit Sahne / fruit cup3 - with cream 4,50

Vanilleeis3 - mit heißen Kirschen und Sahne 5,50
Vanilla ice cream3 - with hot cherries and cream

Kinderbecher3 - Erdbeer- und Schokoladeneis 2,50
Children cup3 - strawberry ice cream and chocolate ice cream



Heißgetränke / hot beverages
Kleiner Kaffee4 - der Heimbs Manufaktur / small coffee4 Tasse / cup 1,80

Großer Kaffee4 / large coffee4 Tasse / cup 2,50

Kaffee4 / coffee4 Kännchen / jug 3,50

Milchkaffee4 / coffee with milk4 Tasse / cup 2,50

Latte Macchiato4 Glas / glass 2,50

Cappuccino4 mit Milch oder Sahne Tasse / cup 2,50

Espresso4 Tasse / cup 1,80

Schokolade / chocolate Tasse / cup 2,50

Tee (Assam, Grüner, Pfefferminz, Hagebutte, Kamille) Kännchen / jug 3,10
tea (Assam, green, peppermint, rose hips, chamomile)

Rüdesheimer Kaffee4 (mit 2 cl Asbach Uralt) Tasse / cup 5,40

Irish Coffee4 (mit 2 cl Bushmills Original3) Tasse / cup 5,40

Baileys Coffee (mit 2 cl Baileys Irish Cream3,4) Tasse / cup 4,80

Kaffee Page4 (mit 2 cl D.O.M. - Likör3) Tasse / cup 4,80

Grog (mit 4 cl Rum3) Tasse / cup 3,50

Glühwein / mulled wine Glas / glass 2,80

Alkoholfreie Getränke 0,2 l 0,4 l

non-alcoholic beverages
Coca-Cola3,4 1,80 3,50

Fanta3,6 1,80 3,50

Spezi3,4,6 1,80 3,50

Sprite6 1,80 3,50

Fassbrause3 1,80 3,50

Tonic Water2 2,00

Bitter Lemon2,6 2,00

Ginger Ale3 2,00

Maxi Malz Fl. 0,33 l 2,20



Staatlich Fachingen
Eine Wasserikone mit ganz besonderem Auftritt.

Staatlich Fachingen Gourmet Medium / sparkling water Fl. 0,25 l 2,00

Staatlich Fachingen Gourmet Medium / sparkling water Fl. 0,75 l 5,20

Staatlich Fachingen Gourmet Naturell / still water Fl. 0,25 l 2,00

Staatlich Fachingen Gourmet Naturell / still water Fl. 0,75 l 5,20

Säfte von Granini / Juices 0,2 l 0,4 l

Nur aus Gutem kann Gutes entstehen!

Apfelsaft / apple juice 2,00 3,80

Orangensaft / orange juice 2,00 3,80

Bananen-Nektar / banana nectar 2,00 3,80

Johannisbeer-Nektar / currant nectar 2,00 3,80

Traubensaft / grape juice 2,00 3,80

Pfi rsich-Fruchtsaftgetränk / peach fruit juice drink 2,00 3,80

Maracuja-Nektar / passion fruit nectar 2,00 3,80

Grapefruit-Nektar / grapefruit nectar 2,00 3,80

Kirsch-Nektar / cherry nectar 2,00 3,80

Tomatensaft / tomato juice 2,00 3,80

Granini Limo (Orange+Lemongras, Pink Grapefruit+Cranberry) Fl. 0,25 l 2,40

Trade Islands Iced Tea
Erfrischend & belebend bei vollem, natürlichem Tee- und Fruchtgeschmack.

Lemon-Lime4,9 Fl. 0,33 l 2,80

Peach4,9 Fl. 0,33 l 2,80

Pomegranate4,9 Fl. 0,33 l 2,80

Cranberry-Cassis4,9 Fl. 0,33 l 2,80

Mango-Maracuja Delight1,4,9,13 Fl. 0,33 l 2,80



Biere vom Fass / beers on tap 0,3 l 0,5 l

König Pilsener (feinherb) 2,40 3,60

Berliner Pilsner 2,20 3,40

Schultheiss Pilsener 2,00 3,20

Maxlrainer Schwarzbier 2,30 3,60

Biermischgetränk 0,3 l 0,5 l

beer mixed drink
Alster - Fassbier & Franta3,6 2,20 3,30

Radler - Fassbier & Sprite6 2,20 3,30

Diesel - Fassbier & Coca-Cola3,4 2,20 3,30

Flaschenbiere / bottled beers
Maxlrainer Weißbier Hell Fl. 0,5 l 3,20

Erdinger Kristall (mit Zitrone auf Wunsch) Fl. 0,5 l 3,20

Erdinger Weißbier Dunkel Fl. 0,5 l 3,20

Erdinger Weißbier Alkoholfrei Fl. 0,5 l 3,20

König Pilsener Alkoholfrei Fl. 0,33 l 2,20

Schöfferhofer Grapefruit Fl. 0,33 l 2,50

Berliner Weisse Fl. 0,33 l 2,50

Berliner Weisse Fl. 0,33 l 2,80
mit Schuss Erdbeersirup3,9, Himbeersirup3,9 

oder Waldmeistersirup3,9

Berliner Weisse Fl. 0,33 l 3,50
mit Strippe (Kümmelschnaps)

Berliner Weisse Fl. 0,33 l 3,50
mit Klostertrunk (mit Escorial Grün3)

Berliner Weisse - Bowle Fl. 0,33 l 4,20
mit Erdbeeren und Weinbrand3



Weißweine - Qualitätsweine / white wines
Tag für Tag Riesling 0,2 l 3,80
QbA, trocken - Pfalz / Deutschland 
feine spritzige Nase, Aromen von Zitrusfrüchten, im Geschmack 
erfrischende Säure und ein angenehmer Abgang
dry - Germany
fi ne tangy nose, aromas of citrus fruits, in taste
refreshing acidity and a pleasant fi nish

Chavel Blanc de Blancs 0,2 l 3,80
trocken - Südfrankreich 
animierend frischer und saftiger Wein mit Biss und fruchtigem Kern
dry - South France
fresh and juicy wine with a bite and fruity core

Fleuron Chardonnay 0,2 l 3,80
trocken - Südfrankreich
ausgewogen mit feiner Struktur, Aromen von Birne und Pfi rsich
dry - South France
balanced with fi ne structure, aromas of pear and peach

Mailberger Grüner Veltliner 0,2 l 3,80
trocken - Österreich 
würzig-frische Nase, leicht pfeffrig, lebendig und gefällig, 
fruchtiger Körper, angenehm frischer Abgang
dry - Austria
spicy-fresh nose, slightly peppery, lively and pleasing,
fruity body, pleasantly fresh fi nish

Villa Albinoni Pinot Grigio 0,2 l 3,80
Venetien / Italien
einladend zartfruchtig mit lebendiger Frische 
und dem typischen Ausdruck dieser Rebsorte
Italy
inviting fruity with lively freshness
and the typical expression of this grape variety

Rotweine - Qualitätsweine / red wines
Dornfelder  0,2 l  3,80
QbA, trocken - Rheinhessen / Deutschland 
fruchtig und feinwürzig, intensives Violettrot, mit feinen Aromen 
von Kirschen und Pfl aumen
dry – Germany
fruity and delicately spicy, intense violet-red, with delicate aromas
of cherries and plums



Rotweine - Qualitätsweine / red wines
Spätburgunder  0,2 l  3,80
QbA, halbtrocken - Rheinhessen / Deutschland 
klare hellrote Farbe, duftet nach roten Waldbeeren, angenehm süffi g
medium-dry - Germany
clear bright red color, smells of red berries, pleasantly drinkable

Fleuron Merlot  0,2 l  3,80
Südfrankreich
schmeichelnde Nase nach dunklen reifen Beeren, 
gute Struktur mit schönem Nachhall
South France
fl attering nose of dark ripe berries, good structure with a nice fi nish

Mailberger Blauer Zweigelt  0,2 l  3,80
Österreich
voller, kräftiger Rotwein mit einer feinwürzigem Bukett, 
samtig-harmonisch, ein unkomplizierter Alltagswein 
mit jugendlicher Struktur
Austria
full, strong red wine with a delicately aromatic bouquet,
velvety, harmonious, a straightforward everyday wine
with youthful structure

Versus South Africa  0,2 l  3,80
trocken
dunkles Pfl aumenrot, Noten von dunklen Früchten, Gewürzen 
und Schokolade, im Geschmack mit reichhaltigen, weichen 
Fruchtaromen, von Cassis, Pfl aume und Brombeere
dry
dark plum red, notes of dark fruit, spices and chocolate on the 
palate with rich, soft fruit fl avors of cassis, plum and blackberry

Weinhaltige Mischgetränke /
wine-based drinks
Weißweinschorle (60 %) / white wine spritzer 0,2 l 3,00

Tinto de Verano (60 %) 0,2 l 3,20
Rotwein mit Sprite6 / red wine with Sprite6

Rotweinschorle (60 %) / red wine spritzer 0,2 l 3,00



Liköre / liqueurs
Cointreau 2 cl 2,50

Tia Maria4 2 cl 2,50

Baileys Irish Cream3,4 2 cl 2,50

Grand Marnier3 2 cl 2,50

Amaretto3 2 cl 2,50

Sambuca 2 cl 2,50

Kirschlikör3 2 cl 2,50

Asbach Pralinen Likör Madame D´or3 2 cl 2,50

Kräuterschnäpse / herbal liqueurs
Jägermeister 2 cl 2,00

Averna 2 cl 2,00

Túnel de Mallorca3 2 cl 2,00

Fernet-Branca 2 cl 2,00

Cynar2,3 2 cl 2,00

Ramazzotti 2 cl 2,00

Underberg 2 cl 2,00

Stonsdorfer 2 cl 2,00

Mampe Halb & Halb 2 cl 2,00

Kuemmerling 2 cl 2,00

Griechische Spezialität / 
Greek specialty
Metaxa 7* Amphora 2 cl 0,00



Whiskey
Jim Beam 2 cl 3,00

Jack Daniel´s 2 cl 3,00

Chivas Regal 12 J.3 2 cl 3,00

Tullamore Dew3 2 cl 3,00

Ballantine´s Finest3 2 cl 3,00

Johnnie Walker Red Label3 2 cl 3,00

Glenfi ddich 12 J.3 2 cl 3,00

Dimple3 2 cl 3,00

Bushmills Original3 2 cl 3,00

Weinbrände & Cognac
Rémy Martin V.S.O.P. 2 cl 3,50

Rémy Martin X.O. 2 cl 3,50

Hennessy V.S.O.P. 2 cl 3,50

Martell V.S.O.P. 2 cl 3,50

Asbach Uralt 2 cl 3,00

Asbach 8 Jahre Privatbrand 2 cl 3,50

Asbach Selection 21 Jahre 2 cl 4,50

Vodka
Moskovskaya 2 cl 2,50

Grasovka 2 cl 2,50

Polnischer Wodka 2 cl 2,50

Finnischer Wodka 2 cl 2,50

Russischer Wodka 2 cl 2,50



Tequila
José Cuervo Silber 2 cl 2,50

José Cuervo Especial 2 cl 2,50

Aquavit
Malteser Aquavit 2 cl 2,50

Malteser Jubiläums Aquavit 2 cl 2,50

Linie Aquavit 2 cl 2,50

Sonstige Spirituosen / Other spirits
Weizenkorn 2 cl 2,00

Fürst Bismarck 2 cl 2,00 

Frattina Chardonnay 2 cl 2,50

Walcher Obstler 2 cl 3,00

Birne, Kirsch, Fromboise 2 cl 3,00

Mirabelle, Himbeer 2 cl 3,00

Calvados Verte 2 cl 3,00

Calvados Reserve 2 cl 3,50

Aperitiv
Sherry - Sweet 5 cl 3,00

Sherry - Medium 5 cl 3,00

Sherry - Dry 5 cl 3,00

Martini Bianco 5 cl 3,00

Martini Rosso 5 cl 3,00

Martini Extra Dry 5 cl 3,00



Longdrinks  2 cl

Cuba Libre 3,00
br. Rum3, Coca-Cola3,4, Limette

Gin Fizz 3,00
Gin, Zitronensaft, Zuckersirup9

Asbach-Cola 3,00
Asbach Uralt , Coca-Cola3,4

Weinbrand-Cola 3,00
Weinbrand , Coca-Cola3,4

Whiskey-Cola 3,50
Whiskey , Coca-Cola3,4

Campari-Orange 3,50
Campari3, Orangensaft

Campari-Soda 3,50
Campari3, Sodawasser

Aperol Spritz 3,50
Aperol2,3, Sekt

Batida-Orange 3,50
Batida de Coco, Orangensaft

Pernod-Orange 3,50
Pernod3, Orangensaft

Wodka-Orange 3,50
Moskovaskaya, Orangensaft

Wodka-Bitter Lemon 3,50
Moskovaskaya, Bitter Lemon2,6

Wodka-Apfelsaft 3,50
Grasovka, Apfelsaft



Alkoholische Cocktails / alcoholic 
Caipirinha 5,50
Pitú, Lime Juice9, Limette, Rohrzucker, crushed ice

Caipiroska 5,50
Moskovskaya, Lime Juice9, Limette, Rohrzucker, crushed ice

Piña Colada 5,50
br. Rum3, w. Rum, Kokossirup3,9, Sahne, Ananassaft

Swimming Pool 6,00
w. Rum, Moskovskaya, Blue Curaçao3,9, Kokossirup3,9, Sahne, Ananassaft

Sex on the Beach 6,00
Moskovskaya, Peachtree, Grenadine3,9, Pulco, Cranberry-Nektar, Orangensaft

Tequila Sunrise 5,50
R. Cuervo Silber, Pulco, Grenadine3,9, Orangensaft

Long Island Iced Tea 6,50
Moskovskaya, w. Rum, Gin, R. Cuervo Silber, Triple Sec, 
Pulco, Orangensaft, Coca-Cola3,4

Alkoholfreie Cocktails / non-alcoholic 
Ipanema 4,00
Limette, Rohrzucker, Ginger Ale3, crushed ice

Moskito 4,00
Limette, Rohrzucker, frische Minze, Ginger Ale3, crushed ice

Coconut Kiss 4,00
Kokossirup3,9, Grenadine3,9, Sahne, Kirsch-Nektar, Ananassaft

Strawberry Kiss 4,00
Kokossirup3,9, Erdbeersirup3,9, Sahne, Ananassaft



Zusatzstoffe:
1. mit Süßungsmitteln, 2. chininhaltig, 3. mit Farbstoffen, 4. koffeinhaltig, 5. mit Taurin, 

6. mit Antioxidationsmitteln, 7. mit Phosphat, 8. mit Milcheiweiß, 9. mit Konservierungsstoffen, 
10. gewachst, 11. geschwefelt, 12. geschwärzt, 13. enthält eine Phenylalaninquelle (z.B. Aspartam), 

14. mit Geschmacksverstärker

Alle Preise sind in Euro incl. Service und
gesetzlicher Mehrwertsteuer.

Additives:

1. with sweeteners, 2. quinine, 3. with dyes, 4. caffeine, 5. with taurine, 6. with antioxidants, 
7. phosphate, 8 with milk protein, 9 with preservatives, 10 waxed, 11 sulfurized, 12 blackened,
13. contains a source of phenylalanine (aspartame for example), 14. with fl avor enhancers

All prices are in EUR incl service and
VAT.

                                             designed by:


